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330883 	 478 x 318 x 495 mm 

Stellwerk mit Fachwerk 

Dieses Stellwerk ist eine Nachbildung 

im Stil des Historismus, wie er für die 

eindrucksvollen Eisenbahnbauten des 

späten 19. und frühen 20. Jahrhun-

derts typisch war. Die Kombination 

aus robustem Backsteinmauerwerk 

im Erdgeschoss und dekorativem 

Fachwerk im Obergeschoss verleiht 

dem Gebäude seinen unverwechsel-

baren Charakter. Das markante, spitz 

zulaufende Mansardendach mit 

Fußwalm und filigranen Dachspitzen 

rundet die historische Optik ab und 

macht das Stellwerk zu einem echten 

Blickfang auf jeder Anlage. Große 

Fenster geben den Blick auf die 

umfangreiche Ausgestaltung des 

Hebelwerks im Inneren frei.

Signal tower with half-timbering · Poste d’aiguillage avec treillis · Signaaltoren met vakwerk

GB	 This signal box is a replica in the historicist style that was typical of the impressive railway buildings of the late 19th 
and early 20th centuries. The combination of robust brickwork on the ground floor and decorative half-timbering on the 
upper floor gives the building its unmistakable character. The striking, tapered mansard roof with a hipped base and 
filigree roof peaks rounds off the historic look and makes the signal box a real eye-catcher on any layout. Large windows 
provide a view of the extensive design of the lever mechanism inside.

F	 Ce poste d’aiguillage est une reproduction dans le style de l’historicisme, typique des impressionnantes construc-
tions ferroviaires de la fin du 19e et du début du 20e siècle. La combinaison d’une robuste maçonnerie en briques au 
rez-de-chaussée et d’un colombage décoratif à l’étage confère au bâtiment son caractère unique. Le toit mansardé 
remarquable et effilé, avec sa croupe en pied et ses pointes de toit filigranes, complète l’aspect historique et fait de ce 
poste d’aiguillage un véritable point de mire sur chaque réseau. De grandes fenêtres permettent d’admirer le vaste 
aménagement du poste de leviers à l’intérieur.

NL	 Dit seinhuis is een replica in de historistische stijl die typisch was voor de indrukwekkende spoorweggebouwen van 
de late 19e en vroege 20e eeuw. De combinatie van robuust metselwerk op de begane grond en decoratief vakwerk op 
de bovenverdieping geeft het gebouw zijn onmiskenbare karakter. Het opvallende, taps toelopende mansardedak met 
een schilddak en filigraine daktoppen rondt de historische look af en maakt van het seinhuis een echte blikvanger op 
elke modelbaan. Grote ramen bieden zicht op het uitgebreide ontwerp van het hefboommechanisme binnenin.
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+Month of delivery · Disponsible à partir du mois · Levermaand 

330821 	 590 x 395 x 310 mm 

Tankstelle mit Werkstatt 

Volltanken bitte! Kleine ländliche 

Tankstelle mit überdachten 

Zapfsäulen und angeschlossener 

Werkstatt – idealer Haltepunkt am 

Straßenrand. Das weiß verputzte 

Gebäude mit roten Zierelementen 

aus Ziegeln verfügt über große 

Fenster und eine Toröffnung, die 

einen Blick in die eingerichtete 

Werkstatt gewähren. Vielfältige 

Details wie Fässer, ein Fahrrad und 

nostalgische Reklameschilder an den 

Wänden sorgen für ein nostalgisches 

Ambiente. Die überdachte Tankinsel 

mit zwei klassischen Zapfsäulen und 

einem Öldosenschrank im typischen 

BV-ARAL-Design macht die Szene 

komplett.

Petrol station with workshop · Station-service avec atelier · Tankstation met werkplaats

GB	 Fill up please! Small rural petrol station with covered pumps and attached workshop - an ideal roadside stop.  
The white plastered building with red brick ornamental elements has large windows and a door opening that provide a 
view into the workshop. Numerous details such as barrels, a bicycle and nostalgic advertising signs on the walls create a 
nostalgic ambience. The covered petrol island with two classic petrol pumps and an oil can cabinet in the typical BV-ARAL 
design completes the scene.

F	 Faites le plein, s’il vous plaît! Petite station-service rurale avec pompes à essence couvertes et atelier attenant - point 
d’arrêt idéal au bord de la route. Le bâtiment crépi en blanc avec des éléments décoratifs rouges en briques dispose de 
grandes fenêtres et d’une ouverture de porte qui donnent une vue sur l’atelier aménagé. Des détails variés comme des 
tonneaux, un vélo et des panneaux publicitaires nostalgiques sur les murs créent une ambiance nostalgique. L’îlot de 
ravitaillement couvert, avec deux pompes à essence classiques et une armoire à bidons d’huile au design typique de 
BV-ARAL, complète la scène.

NL	 Vullen alstublieft! Klein landelijk tankstation met overdekte pompen en aangebouwde werkplaats - een ideale stop 
langs de weg. Het witgepleisterde gebouw met rode bakstenen sierelementen heeft grote ramen en een deuropening 
die een blik in de werkplaats bieden. Talrijke details zoals vaten, een fiets en nostalgische reclameborden op de muren 
zorgen voor een nostalgische sfeer. Het overdekte benzine-eiland met twee klassieke benzinepompen en een olieblik-
kast in het typische BV-ARAL-design maakt het plaatje compleet.
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+Month of delivery · Disponsible à partir du mois · Levermaand 

331179 	 333 x 326 x 390 mm

06/26

Dorfschmiede 

Hier wird noch von Hand gearbeitet!  

Mit diesem Modell einer historischen 

Dorfschmiede holen Sie das traditionelle 

Handwerk vergangener Zeiten auf Ihre 

Gartenbahn-Anlage. Die Schmiede 

besticht durch massives Mauerwerk im 

Erdgeschoss, kombiniert mit einem 

holzverkleideten Giebelbereich und 

einem klassischen Satteldach mit roten 

Dachziegeln, die der Schmiede ihren 

einzigartigen Charme verleihen. Die 

großen blauen Doppeltore gewähren 

Einblick in die detailreich eingerichtete 

Werkstatt. Umfangreich ausgestattet ist 

die Schmiede mit einer Esse, einem 

Amboss, zahlreichen Werkzeugen, einer 

Werkbank, einem Wagenrad sowie 

verschiedenen Holzkomponenten.

Village smithy · Forge du village · Dorpssmederij

GB	 People still work by hand here! With this model of a historic village smithy, you can bring the traditional 
craftsmanship of bygone times to your garden railway layout. The smithy impresses with solid brickwork on the 
ground floor, combined with a wood-panelled gable area and a classic saddle roof with red roof tiles, which give 
the smithy its unique charm. The large blue double doors provide an insight into the workshop, which is richly 
furnished in detail. The forge is extensively equipped with a forge, an anvil, numerous tools, a workbench, a 
wagon wheel and various wooden components.

F	 Ici, on travaille encore à la main! Avec cette maquette d’une forge de village historique, vous faites entrer 
l’artisanat traditionnel des temps passés sur votre réseau de chemin de fer de jardin. La forge se distingue par sa 
maçonnerie massive au rez-de-chaussée, combinée à un pignon recouvert de bois et à un toit à deux pans 
classique avec des tuiles rouges qui lui confèrent un charme unique. Les grandes portes doubles bleues 
permettent de voir l’atelier aménagé avec beaucoup de détails. La forge est équipée d’une forge, d’une enclume, 
de nombreux outils, d’un établi, d’une roue de chariot et de divers éléments en bois.

NL	 Hier wordt nog met de hand gewerkt! Met dit model van een historische dorpssmederij kun je het 
traditionele vakmanschap van vervlogen tijden naar je tuinspoorbaan brengen. De smederij maakt indruk met 
massief metselwerk op de begane grond, gecombineerd met een gevel met houten panelen en een klassiek 
zadeldak met rode dakpannen, die de smederij haar unieke charme geven. De grote blauwe dubbele deuren 
geven een inkijkje in de werkplaats, die rijkelijk is ingericht tot in detail. De smederij is uitgebreid uitgerust met 
een smidse, een aambeeld, talloze gereedschappen, een werkbank, een wagenwiel en verschillende houten 
onderdelen.
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331111 	 375 x 335 x 220 mm 

Kiosk mit Biergarten 

Geselliger Treffpunkt für eine kleine 

Pause! Das Modell überzeugt durch 

seine Gestaltung mit heller Holzver-

kleidung, einem klassischen 

Satteldach mit dunklen Dachziegeln 

und einer markanten rot-weißen 

Markise über den großen Verkaufs-

fenstern. Durch die offene Theke 

blickt man direkt auf Flaschen, Gläser 

und kleine Snacks. Vor dem Kiosk 

sorgt der eingezäunte Biergarten mit 

weißen Gartenstühlen, Tischen und 

blau-weißem Sonnenschirm für 

gemütliche Atmosphäre. Liebevolle 

Details wie Getränkekisten, ein 

Zigarettenautomat und nostalgische 

Reklameschilder runden die Szene 

stimmungsvoll ab!

Kiosk with beer garden · Kiosque avec jardin de bière · Kiosk met biertuin

GB	 A cosy meeting place for a short break! The model impresses with its design with light-coloured wood panelling, a 
classic pitched roof with dark roof tiles and a striking red and white awning above the large sales windows. The open 
counter provides a direct view of bottles, glasses and small snacks. In front of the kiosk, the fenced-in beer garden with 
white garden chairs, tables and a blue and white parasol creates a cosy atmosphere. Lovely details such as crates of 
drinks, a cigarette machine and nostalgic advertising signs round off the scene in an atmospheric way!

F	 Lieu de rencontre convivial pour une petite pause! Ce modèle convainc par son design avec un revêtement en bois 
clair, un toit à deux pans classique avec des tuiles foncées et un store rouge et blanc marquant au-dessus des grandes 
fenêtres de vente. Le comptoir ouvert permet de voir directement les bouteilles, les verres et les petits snacks. Devant le 
kiosque, le jardin de bière clôturé avec des chaises de jardin blanches, des tables et un parasol bleu et blanc crée une 
atmosphère agréable. Des détails charmants tels que des caisses de boissons, un distributeur de cigarettes et des 
panneaux publicitaires nostalgiques complètent la scène de manière évocatrice!

NL	 Een gezellige ontmoetingsplaats voor een korte vakantie op het platteland! Het model maakt indruk met zijn 
ontwerp met lichtgekleurde houten lambrisering, een klassiek zadeldak met donkere dakpannen en een opvallende 
rood-witte luifel boven de grote verkoopramen. De open toonbank biedt direct zicht op flessen, glazen en kleine snacks. 
Voor de kiosk zorgt de omheinde biertuin met witte tuinstoelen, tafels en een blauwwitte parasol voor een gezellige 
sfeer. Leuke details zoals drankkratten, een sigarettenautomaat en nostalgische reclameborden maken het geheel 
sfeervol af!
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+Month of delivery · Disponsible à partir du mois · Levermaand 

333235 	 315 x 217 x 175 mm

03/26

Wasserrad 

Das Wasserrad mit gemauertem Kanal zeigt traditionelle Mühlentechnik in detailreicher Ausführung. 

Die fein strukturierte Holzoptik und die naturgetreu gestalteten Steinmauern fügen sich perfekt in 

ländliche Umgebungen ein – ideal für Mühlen, Werkstätten oder historische Anlagen. Das Wasserrad 

kann mit dem Bastelmotor Art. 330090 (liegt nicht bei) angetrieben werden und wird so zum 

lebendigen Element Ihrer Modelllandschaft.

Waterwheel · Roue à eau · Waterrad

GB	   The water wheel with brick-built channel 
shows traditional mill technology in a detailed 
design. The finely textured wooden look and the 
true-to-life stone walls fit perfectly into rural 
settings - ideal for mills, workshops or historical 
sites. The water wheel can be driven with the craft 
motor Art. 330090 (not included) and thus becomes 
a living element of your model landscape.

F	 La roue à eau avec canal maçonné présente la 
technique traditionnelle des moulins dans une 
exécution riche en détails. L’aspect bois finement 
structuré et les murs de pierre fidèles à la nature 
s’intègrent parfaitement dans les environnements 
ruraux - idéal pour les moulins, les ateliers ou les 
installations historiques. La roue à eau peut être 
entraînée par le moteur de bricolage Art. 330090 
(non fourni) et devient ainsi un élément vivant de 
votre paysage miniature.

NL	 Het waterrad met bakstenen kanaal toont 
traditionele molentechnologie in een gedetailleerd 
ontwerp. De fijn gestructureerde houten look en 
de natuurgetrouwe stenen muren passen perfect 
in landelijke omgevingen - ideaal voor molens, 
werkplaatsen of historische plaatsen. Het waterrad 
kan worden aangedreven met de ambachtelijke 
motor Art. 330090 (niet inbegrepen) en wordt zo 
een levend element van je modellandschap.

		

333230 	 85 x 31 x 85 mm

05/26

		
Schweizer Stationsbrunnen 

Swiss station fountain ·  

Fontaine de la station suisse ·  

Zwitserse stationsfontein
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  	333229

02/26

		

333231 	 60 x 60 x 115 mm

05/26

Telefonzelle mit Figur 

»Hallo?« - Leuchtend gelbe Telefonzelle mit drei verglasten Seiten und klassischem »Fernsprecher«-

Schild in nostalgischer Schrift. Im Inneren steht eine liebevoll gestaltete Figur, den Hörer am Ohr, ganz 

ins Gespräch vertieft. Die beweglichen Türen lassen sich öffnen und schließen und verleihen der Szene 

zusätzliche Authentizität. Ideal als belebtes Detail am Straßenrand oder auf dem Dorfplatz, um eine 

Szene voller Nostalgie zu schaffen.

Telephone box with figure ·  

Cabine téléphonique avec figurine ·  

Telefooncel met figuur

GB	 »Hello?”« - Bright yellow telephone box with 
three glazed sides and a classic »telephone« sign in 
nostalgic lettering. Inside is a lovingly designed 
figure, the receiver to his ear, completely engrossed 
in conversation. The movable doors can be opened 
and closed and lend the scene additional 
authenticity. Ideal as a lively detail on the roadside 
or on the village square to create a scene full of 
nostalgia.

F	 »Allô?« - Cabine téléphonique jaune vif avec 
trois côtés vitrés et un panneau classique 
»Téléphone« en écriture nostalgique. À l’intérieur 
se trouve un personnage joliment conçu, le 
combiné à l’oreille, entièrement plongé dans la 
conversation. Les portes mobiles s’ouvrent et se 
ferment, conférant à la scène une authenticité 
supplémentaire. Idéal comme détail animé au bord 
de la route ou sur la place du village, pour créer 
une scène pleine de nostalgie.

NL	 »Hallo?« - Felgele telefooncel met drie 
geglazuurde zijkanten en klassiek »telefoon«-teken 
in nostalgische letters. Binnenin zit een liefdevol 
vormgegeven figuur, de hoorn aan zijn oor, 
helemaal verdiept in een gesprek. De beweegbare 
deuren kunnen open en dicht en geven het tafereel 
extra authenticiteit. Ideaal als levendig detail langs 
de weg of op het dorpsplein om een scène vol 
nostalgie te creëren.

		

20 Bierkästen mit Flaschen 

20 Beer crates with bottles ·  

20 Caisses de bière avec bouteilles ·  

20 Bierkratten met flessen
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  48 x 23 x 44 mm

  97 x 30 x 324 mm  85 x 30 x 324 mm

	 	

333232 333233

Holzmast mit Bogenleuchte, 2 Stück 
Anschluss an: 12-16 V AC/DC, 15 mA.

Wooden pole with arc light, 2 pieces · Mât en bois avec  

lampe à arc, 2 pièces · Houten paal met booglamp, 2 stuks 

GB	 Connection to: 12-16 V AC/DC, 15 mA. 

FR	  Connexion à: 12-16 V AC/DC, 15 mA. 

NL	 Aansluiting op: 12-16 V AC/DC, 15 mA.

Holzmast mit Auslegerleuchte, 2 Stück 
Anschluss an: 12-16 V AC/DC, 15 mA.

Wooden pole with bracket light, 2 pieces · Mât en bois avec lampe 

à bras, 2 pièces · Houten paal met beugelverlichting, 2 stuks 

GB	 Connection to: 12-16 V AC/DC, 15 mA. 

FR	  Connexion à: 12-16 V AC/DC, 15 mA. 

NL	 Aansluiting op: 12-16 V AC/DC, 15 mA.

04/26 04/26

	 	

333234

04/26

	
4 Wandlampen  
Anschluss an: 12-16 V AC/DC, 15 mA.

4 Wall lamps · 4 Appliques murales · 4 Wandlampen 

GB	 Connection to: 12-16 V AC/DC, 15 mA. 

FR	  Connexion à: 12-16 V AC/DC, 15 mA. 

NL	 Aansluiting op: 12-16 V AC/DC, 15 mA.
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6 Fahrgäste 

6 Passengers ·  

6 Passagers ·  

6 Passagiers

Sitzende Restaurantgäste 

Seated restaurant guests ·  

Restaurateurs assis ·  

Zittende restaurantgasten

Sitzende Restaurantgäste, modern 

Seated restaurant guests, modern ·  

Restaurateurs assis, modernes ·  

Zittende restaurantgasten, modern

331530

05/26

	

331531

05/26

	

05/26

331532
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331535   

	
Tankstellenpersonal 

Petrol station staff ·  

Personnel des stations-service ·  

Personeel tankstation

331536

	Gärtner 

Gardener ·  

Jardinier ·  

Tuinman

331534   

	
Beim Telefonieren 

When telephoning ·  

En téléphonant ·  

Wanneer u belt

05/26

05/26

05/26
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331533 	

		

331537

Weihnachtsmann 

Weihnachtliche Stimmung! Mit rotem Mantel, schwarzem Gürtel und warm gefütterten Stiefeln steht 

der Weihnachtsmann bereit für seinen winterlichen Einsatz. Über der Schulter trägt er einen kleinen 

schneebedeckten Tannenbaum, in der anderen Hand hält er eine leuchtende Laterne – bereit, Licht in 

die dunkle Jahreszeit zu bringen. Ob auf dem Weg zum Weihnachtsfest oder als Teil einer festlichen 

Szene: Diese Figur bringt weihnachtliche Atmosphäre in jede Modelllandschaft. Ideal für Szenen im 

Dorf, an Marktplätzen oder auf verschneiten Wegen!

Santa Claus · Père Noël · Kerstman

GB	 Christmas spirit! With his red coat, black belt 
and warmly lined boots, Father Christmas is ready 
for his winter mission. He carries a small snow-
covered Christmas tree over his shoulder and holds 
a glowing lantern in his other hand - ready to bring 
light into the dark season. Whether on the way to 
Christmas or as part of a festive scene, this figure 
brings a Christmassy atmosphere to any model 
landscape. Ideal for scenes in the village, at market 
squares or on snow-covered paths!

F	 Une ambiance de Noël! Vêtu d’un manteau 
rouge, d’une ceinture noire et de bottes chaude-
ment fourrées, le Père Noël est prêt pour sa mission 
hivernale. Sur son épaule, il porte un petit sapin 
enneigé, dans l’autre main, il tient une lanterne 
lumineuse - prêt à apporter de la lumière dans la 
saison sombre. Que ce soit sur le chemin de la fête 
de Noël ou dans le cadre d’une scène festive, cette 
figurine apporte une atmosphère de Noël à tout 
paysage en modèle réduit. Idéal pour les scènes 
dans les villages, sur les places de marché ou sur les 
chemins enneigés!

NL	 Kerstsfeer! Met zijn rode jas, zwarte riem en 
warm gevoerde laarzen is de kerstman klaar voor 
zijn wintermissie. Hij draagt een kleine besneeuw-
de kerstboom over zijn schouder en houdt een 
gloeiende lantaarn in zijn andere hand - klaar om 
licht te brengen in het donkere seizoen. Of hij nu 
op weg is naar Kerstmis of deel uitmaakt van een 
feestelijke scène, deze figuur brengt een kerstsfeer 
in elk modellandschap. Ideaal voor scènes in het 
dorp, op marktpleinen of op besneeuwde paden!

		

Müller mit Esel 

Miller with donkey ·  

Meunier avec un âne ·  

Molenaar met ezel

05/26

05/26
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